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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah

ATT biex jemenda I-Ordinanza dwar il-Kummissarju ta’ I-Artijiet,
Kap. 169.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Dept}tati.
imlaqqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
li gej:—

1. (1) Dan I-Att jista® jissejjah I-Att ta’ 1-1991 li jemenda I-
Ordinanza dwar il-Kummissarju ta’ l-Artijiet, u ghandu jinqara u
jiftiethem haga wahda ma’ |-Ordinanza dwar il-Kummissarju ta’ I-
Artijiet, hawnhekk izjed ‘il quddiem imsejha “il-ligi prin¢ipali”.

(2) Dan I-Att ghandu jibda jsehh f'dik id-data li I-Prim
Ministru jista’ b’avviz jistabbilixxi fil-Gazzetta.

.. .2. Minnufih fi tmiem ta’ l-artikolu 2 tal-ligi prin¢ipali, ghandu
jizdied dan il-proviso li gej:

“Izda dwar dawk l-artijiet li jistghu minn zmien ghal Zmien jigu
specifikati f'Ordni tal-President pubblikata fil-Gazzetta, il-
Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’ Malta mwaqgfa bis-sahha ta’ I-
artikolu 3 ta’ I-Att dwar il-Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’ Malta
ghandha twettaq il-jeddijiet u r-responsabbiltajiet imsemmija f’dan
l-artikolu, u d-dispozizzjonijiet ta” I-Att dwar Zgumbrament minn
Artijiet, u ta’ I-Att dwar it-Trasferiment ta’ Artijiet tal-Gvern,
ghandhom ghall-finijiet ta’ dawk l-artijiet jinqraw u jiftehmu
dagslikieku kull riferenza f'dawk I-Atti ghall-Kummissarju ta’ |-
Artijiet kienet riferenza ghac-Chairman tal-Korporazzjoni ghal
Zvilupp ta’ Malta, u d-dispozizzjonijiet ta’ l-artikolu 181, tas-Sub-
titolu VI tat-Titolu VIII tat-Tagsima I tat-TIENI KTIEB, tas-
subartikolu (2) ta’ l-artikolu 590, ta’ l-artikolu 627, tas-subartikolu
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Kap. 12 (3) ta’ l-artikolu 637, ta’ l-artikolu 742 u ta’ I-artikolu 873 tal-Kodici
ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili ghandhom japplikaw, ghar-
rigward ta’ dawk l-artijiet, ghall-Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta u ghac¢-Chairman tal-Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’ Malta,
skond il-kaz.”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ I-Abbozz huwa sabiex jaghmel possibbli li r-responsabbilta dwar
Oqsmg Industrijali tal-Gvern tghaddi minghand il-Kummissarju ta’ I-Artijiet ghal
ghand il-Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’ Malta.



A BILL
entitled

AN ACT 1o amend the Commissioner of Land Ordinance, Cap. 169.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. (1) This Act may be cited as the Commissioner of Land
(Amendment) Act, 1991, and shall be read and construed as one with
the Commissioner of Land Ordinance, hereinafter referred to as “the
principal law”.

(2) This Act shall come into force on such date as the Prime
Minister may be notice in the Gazette establish.

2. Immediately at the end of section 2 of the principal law, there
shall be added the following proviso:

“Provided that in respect of such land that may from time to
time be specified in an Order of the President published in the
Gazette, the Malta Development Corporation established under
section 3 of the Malta Development Corporation Act shall exercise
the rights and responsibilities referred to in this section, and the
provisions of the Land (Compulsory Eviction) Act, and the
Disposal of Government Land Act, shall for the purpose of any
such land be read and construed as if any reference therein to the
Commissioner of Land were a reference to the Chairman of the
Malta Development Corporation, and the provisions of section
I81. Subtitle VI of Title VIII of Part I of BOOK SECOND,
subsection (2) of section 590, section 627, subsection (3) of section
637, section 742 and section 873 of the Code of Organisation and
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Civil Procedure shall apply, in relation to such land, to the Malta
Development Corporation and the Chairman of the Malta
Development Corporation, as the case may be.”.

Obijedts and Reasons

The Object of the Bill is to make possible the transfer of responsibility in relation to

Government Industrial Estates from the Commissioner of Land to the Malta
Development Corporation.



